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A legújabb harc.
Baja, 1 9<)9. november 30.

Január elsejével újabb harc indul 
meg Ausztria és Magyarország között. 
Ezt a harcot, mint mindig, most is a 
rossz szomszéd üzente meg nekünk és 
mi, mint mindig, álljuk is azt. A hábo 
ruság keskeny, de annál hosszabb szin
téren fog lefolyni: a vasúti vonalakon. 
Az osztrák kormány néhány hét előtt 
január 1 étől kezdŐdöleg lehetetlenül 
magas tarifákat állapított meg, amelyek 
ha valóban életbe lépnek, szinte leküzd
hetetlen akadályokat gördítenek Auszt
riába való kivitelünk és Ausztrián ke
resztül való tranzitó forgalmunk elé. És 
hogy be fognak következni, az iránt 
immár semmi kétség, miután az új díj
szabás már keresztül ment a legfőbb 
fórumon. Ha egy pillantást vetünk a 
térképre, amelyen vasgyürüként Övezik 
az osztrák örökös tartományok Szent 
István birodalmát, ha tekintetbe vesszük, 
hogy a külállamok közül csak Szerbiá 
val és Romániával, ezenkívül pedig az 
Adriai tengerrel vagyunk közvetlen 
határosságban, minden szaktudás nélkül 
is tisztán áll előttünk a tény, hogy a 
legközvetlenebb életérdekeink fűződnek 
ahhoz, hogy az osztrák tarifák minél

kedvezőbbek legyenek az árúszállitásra 
nézve és minél magasabbak ezek a 
a tarifák, annál súlyosabb veszedelem 
fenyegeti egész közgazdasági életünket.

A magyar közvélemény tisztában 
van azzal, hogy mit jelent az osztrák 
tarifa-reform. Hatása már is imponáló 
külsőségekben nyilatkozik, amennyiben 
összeterelte, együttes cselekvésre birta 
az ősi ellenfeleket, a merkantilistákat 
és agráriusokat, a nagyipari tőkét és a 
holtkéz hiveit. Egy nagy gyűlésen talál
koztak Lánciék és Rubinekék és a kö
zös sérelem fölött elkeseredve, a közös 
célért lelkesedve megkötötték egymással 
a véd- és dacszövetséget Ausztria ellen. 
Istennek hála, megint beigazolódott, 
hogy akármilyen pártos is a magyar, a 
közös ellenség ellen szolidáriasan harcol 
és félre tudja tenni lelki emelkedettsé
gében az egymás között dúló ellentéte
ket. Annyi tehát bizonyos, hogy az 
osztrák tarifák nem maradnak megtor- 
latlanul, hogy a közgazdasági élet min
den tényezője, magánosok, intézmények 
egyaránt ki fogják venni részüket az 
osztrák ellen való védekezésben és 
tranzitó forgalmának Magyarországon 
való megnehezítésében.

A szinhíizkérdéshez.
Baja, 1909. november 30.

Fenti cim alatt egyik helybeli laptársunk 
reflektált múlt heti cikkünkre. A nyugodt, 
tárgyilagos hangon megirt és vezető helyen 
álló cikk megérdemli, hogy visszatérjünk reá ; 
meg vagyunk ugyanis győződve, hogy az 
eszmék tisztázása csak magának az ügynek 
válhatik hasznára.

A nevezett cikknek három része domboro- 
! dik ki : hogy nincs színi közvélemény, hogy 

jó és szükséges volna a szinpártoló egyesü
let, hogy nem szabad ideiglenes megoldással 
kitolni a végleges megoldást.

Ami az elsőt illeti, az nem kézzelfogható 
igazság, nem kell vele tehát részletesen fog
lalkoznunk Elvégre is mit ért a t. cikkíró a 
valóságos és nagy közvéleményen, melynek 
a sziniügyben meg kell nyilatkoznia ? Hát 
nem elég, hogy a város közönségének az a 
része, mely szükségét érzi a színháznak, ál
landóan foglalkozik e kérdéssel ? Nem elég, 
hogy a sajtó nem engedi azt hamu alatt pis
logni, hanem szüntelenül szitja ? Minő na
gyobb közvéleményt kívánunk még ? Nép
szavazatot talán ? Akkor ugyan sohasem ér
jük meg a színházat.

A szinpártoló egyesület hasznos dolog 
volna, az bizonyos. Volna elnöke, titkára, 
szabályzata, jegyzőkönyve, tartana gyűlése
ket, agitálni, cikkezne, — de hogy honnan 
venné a nervus rerum-ot a pétiéi, erre adós 
maradt laptársunk a felelettel. A szinpártoló 
egyesület is végelemzésben arra a két fak
torra szorulna, melytől hiába várunk segit-

mm

TÁRCA.
a t^ e r-V .'-  v r ;  u * * .  • ---- .  • ••

A dal.
Felolvasta a Bajai Daloskor estélyén, 19O9. nov. 27-én

Oh dr. Tordai Ányos.

Az ősmagyar dallamnak egy kedves 
emléke fönnmaradt szent Gellért legendájában. 
A jámbor Gellért püspök ép a királyhoz utaz- 
tában valami majorban szállott meg. »Es 
ime — mondja a legenda, éjfél tájban hirtelen 
malomzakatolást hall vala, és elcsodálkozék 
rajta. A nő pedig, ki a malmot hajtotta (kézi 
darálóról van szó), legottan énekelni kezde. 
A püspök álmélkodásában odaszóla kísérőjé
nek, Valter mesternek: Hallod-e Valter, mi
képen szól a magyarok muzsikája ? A mal
mot pedig az az egy nő csak hajtotta és 
éneke mind magasabbra hágott. A püspök, 
ki ezalatt lefeküdt, mosolyogva kérdé társát : 
Magyarázd meg Valter, mi ennek a nótának 
a dallama? Es amaz felele: «Ez az ének vál
tozata (modulációja). A nő, aki dalol, annak 
a házigazdának szolgálója, kinél szállva va
gyunk és urának gabonáját őrli . . .« Az éjfél
kor is jókedvvel, dalolva dolgozó magyar

lány és nótájának idegen fülre nézve szokat
lan de mégis meglepő melódiája első részle
tesebb emlékét a magyar dalnak.

Ezzel vége is a magyar dalról szóló tudó
sítások nak egészen a XVI. századig. A kolos
torok egyházi énekeiről van ugyan bőséges 
forrásunk, sőt e termékek legszebb Mária- 
éneke az «Angyaloknak nagyságos asszonya® 
ma is fölcsendül meg templomainkban.,De 
hogy a világi dal, a speciális magyar népdal 
folyton hangzott a várjobbágyok körében, a 
nemesi kúriákon, bizonyság rá Erdősi Silves
ter János elismerő nyilatkozata 1541-ből, mely- 
lyel kiemeli a magyar dal legszebb költői 
tulajdonságát, a képes beszéd gyakoriságát.

A XVI. és XVII. sz. vallási harcaiban a 
kedves, de sokszor pnjzán, pajkos hangú 
virágének — amint akkor u szerelmes nótá
kat nevezték fel-felhangzik ugyan, de 
mindig félve, titokban. Mind a katholikus, 
mind a protestáns papság feltette a nép erköl
cseit s kárhoztatta dalait s bizony igy vissza 
kellett húzódniuk erdők mélyébe, puszták rej- 
tekébe. Csak a lelkes lantosnak, Tinódi Sebes
tyénnek hangzanak országszerte mélabus 
dallamai, siratva az ország pusztulását, török

diadalát, magyarok pártoskodását. 1541-ben 
születik meg az első nagy magyar dalköltő 
Batany Bálint, a XVI* sz. turbékoló vad
galambja. Sorsa Eger várába veti. A vég
várakban, amilyen Eger is volt a mozgalmas 
időkben, u magyarság nemzeti életének főerei 
lüktettek. «Eger táján is megűjul a regi 
lovagvilág mély hitével lelkesedésével, pré
dáival, kedvteléseivel. Ennek a< tarka, válto
zatos életnek érintésére megnyílik Balassy 
szive, kitárul a lelke, ajkán fölcsendül a dal, 
melyhez hasonlót nem hallott még a magyar 
föld. Mintha erős, acélos levegő csapná meg 
arcunkat. A mezőn a tavasz üdítő szellője 
száll, bokrok, fák virágba borulnak, u har
matos füvön paripa legelész, katonák futtat
nak, áldogálnak szerteszét.a

S átharsan az Eger lejtőjén a vidám ka
tona-dal :

Vitézek, mi lehet —  K s/élea föld felett 
Szebb dolog u végeknél t 

Kliensig hírére, —  Vitézeknek szive 
Gyakorta úgy felbuzdul!

Sőt azonkívül is Csak jó kedvéből is 
Vitéz próbára indul : #

Holott sebesedik, öl, fog, vitézkedik,
Homlokán vér lecsóidul.
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séget: a városra meg az államra. Tessék 
megjelölni azokat a reális forrásokat, melyek
ből belátható időn belül meríthetnek a kellő 
pénzösszeget és mi leszünk legbuzgóbb szó
szólói az ö megoldásának.

Csakhogy hic Rhodus, Inc salta. Pénzünk 
az nincsen nekünk állandó színházra, akarva 
nem akarva be keli tehát érnünk az ideig
lenes megoldással.

Ennek finanszírozása a vállalkozónak 
dolga. Annyit tudunk azonban, hogy egyrészt 
a várostól várt segítség nem elengedhetetlen 
feltétele ennek a tervezetnek, másreszt a város
nak nem is kellene azt készpénzben le
tennie; maga a város sem költené arra a 
tervezetre, nem is kellene tehat kétszer köl
tekeznie, ha tényleg megépíti az állandó szín
házat. Ami pedig a kikötéseket illeti, ne fél
jünk tőlük, kettőn áll u vásár, és a színi 
építési és játszási engedélyt stb. adományozó 
hatóságnak szabad keze marad ama kiköté
sek és feltételek megállapításában, melyek 
mellett mindkettőt adja; a vezetés, felügyelet 
es irányítás jogát tehát saját kezében tarthatja.

Egyébként hadd tisztázódjanak ily hozzá
szólások által az eszmék, legalább elérjük vele 
azt, mit a t. cikkíró felpanaszol, hogy t. i. 
ébren tartjuk a közvéleményt.

E célt és semmi egyebet szolgálják e 
sorok is.

Telefonhirek.
Budapest, 1S0H november 30

A politikai h e lyze t.
Tovább tárgyalnak.

A politikai szélcsend ma igazán tel
jes. Ma egy lépéssel sem jutott előbbre 
a válság dolga. Egyelőre e hétre nem 
is várnak semmi újabb fordulatot, ha 
csak a hét végén, vagy a jövő hét ele
jén be nem következik az.

Wekerle miniszterelnök hir szerint a 
hét végen, minuen valószínűség szerint

A jó hírért, névért, —  A szép tisztességéit 
ók mindent hálni hagynak,

Emberségről példát, — Vitézségről formát 
Mindeneknek ők uhuik,

Midőn, mint jó sólymok, — Mezőn széjjel járnak,
Vagdalko/.nak, hittatnak

De vesztére került Eger várába. Megsze
rezte a vitézi nevet, de elvesztette szivét. A 
várkapitány szép felesége Losonczy Anna 
csak hitegeti, csalogatja, pedig halálig el nem 
alvó lángra lobbantotta a költő szivét. Ez a 
boldogtalan érzés kergeti kalandok után, ez 
űzi ki idegen országba s a sebzett madár 
vére csöppjeit hullatva dalolja:

Őszi harmat után, —  Végre mikor aztán 
Fujdogál a hideg szél,

Nem sok idő múlván —  Sárgul, bulldogéival!
Fáról a gyönge levél,

Zöld erdő harmatját, —  Piros csizmám nyomát, 
Hóval födi be a tél

Utolsó istenhozzádju a kegyetlen s/ivii 
Kegyeséhez :

Immár sólymoeskádat, • Kedves madátkádut.
Kit karodon hordottál,

Kláriitokkal rakott, ~  Skófiummal varrott 
Lábzsinóron tartottál

Bocsásd el békével, —  Szegényt hadd menjen el, 
Reá ne haragudjál.

Elbocsátotta. A többit elvégezte Esztergom 
alatt a török ágyúgolyó.

Dalai kétszáz évig hangzottak szerte az 
országban s megihlették költőinket s ettől

kedden, ismét Bécsbe utazik és audien
cián jelenik meg a király előtt. Ettől az 
audienciától remélik, hogy a válságban 
fordulat áll elő. Wekerle bécsi útja előtt 
ismét miniszteri értekezlet lesz.

A mai nap eseménye mindössze abban 
' merül ki. hogy Apponyi Albert gróf 

felkereste Kossuth Ferencet és hosszab
ban tárgyaltak. A vidékről még mindig 
jönnek értesítések a függetlenségi párt 
két árnyalatához való csatlakozásokról.

Mikor a király színházba megy.
Manuel portugál király ezidőszerint 

Parisban van és tegnap volt bejelentve 
a látogatása az operában. Közvetlen 
az előadás megkezdése előtt megjelent 
a villany világítási munkások szindikátu
sának az elnöke és kijelentette, hogy 
addig nem kap az opera világítást, 
amig a diszletmunkások bérét meg nem 
javítják. Nagyobb nyomaték kedvéért 
el is sötétítette a nézőtérét Az igaz
gató kényszerhelyzetben lévén a köve
teléseket megadta, de ma reggel a vil
lanymunkások elnöke ellen zsarolás vét
ségéért tett feljelentést.

Damjanics özvegye meghalt.
JDamjanics János 48-as tábornoknak 

közszeretetben és tiszteletben álló öz
vegye hunyt el ma. A megboldogult 
számos jótékonysági és humánus társa
dalmi intézmény elén állott.

NAPI HÍREK
I

I

A méregpilula.
A méregpilula halott. Szerencsére csak egy j 

ember pusztult el tőle, de elpusztulhatott volna !Î
akárhány. S ki tudja hányán pusztulnak el j 
vagy lesznek betegek az avatatlan és felelős- ; 
ség nélkül működő kéztől. A konkrét eset a 
legbecstelenebb gyilkosság, a legundokabb

bűn, orvul meggyilkolni valakit s éppen akkor 
és úgy, a mikor a védekezés lehetősége ki 
van zárva.

De eltekintve az esettől, három tanulság 
ötlik önkéntelenül szemünkbe : az emberi 
hiszékenység, az emberi lelkiisineretlenség és 
az ember bűnös visszaélése, a törvény kiját
szása, a hiszékenyekkel a betegekkel szem
ben. Az emberi hiszékenységet sajnos nagyon 
nehéz leküzdeni. De ez nem is csoda, bár 
eddig nem igen hallottuk, iiogy az intelligens 
elem is behagyja magát hálózni egy ösrne- 
retlen valakitől vagy valamitől. Magunkról 
tudjuk, lia valaki beteg, akár az ördög piluláit 
is elfogyasztja, ha azt mondják neki, hogy 
ettől meggyógyul, a hiszékeny tehát vakon 
cselekszik, de aki visszaél e helyzettel, az 
tudja mit cselekszik és legtöbbször felelőtlen
ségének tudatában játszik «va banque«-ot az 
emberi élettel.

Egyesek magánérdekét nem lehet és nem 
szabad figyelembe venni a közérdek rová
sára, hanem a visszaéléseket ha lehet meg
akadályozni, ha megakadályozni nem lehet, 
a kellő szigorral kell azt megtorolni, csak is 
igy lehet a bajnak elejét vagy véget vetni.

A választók névjegyzéke. A központi 
választmány tegnap deiután tartott ülésén 
hitelesítette az országgyűliesi képviselők név
jegyzékét. Ez szerint Baján 1910. évben 1499 
választó lesz.

Uj hitoktató, l'arossy Gyula kalocsai ersek 
értesítette a város tanácsát, hogy a Bajáról 
Horgosra helyezett Nickl Jenő hitoktató he
lyébe Gonclik Kálmánt nevezte ki Bajára 
hitoktatónak és kéri, hogy a hitoktatói fizetést 
december ho 1-re Gonclik részére folyósítsák.

A kalendárium meg a világítás. Ez a
kettő sehogyan sem tud egymás mellett meg
férni. Az időjárás folyton bele szól a kalen
dárium dolgába és abból állanak aztán elő a 
nagy zavaruk. íme például tegnap este. A 
kalendárium szerint hold világos estének kel
lett volna lenni. Minthogy pedig a lámpa- 
gyújtogatók a kalendáriumhoz igazodnak, 
tegnap este fél nyolc órakor, amikor a leg
több ember sietett haza, eloltották a lámpákat 
az utcákon. Minthogy pedig oly sűrű köd

!

kezdve, ha a nép dalairól kevés tudomásunk 
van is, a műköltők nem engedték többé be
gyöpösödni a Balassy-taposta utakat. Közben 
megharsant a tárogató. Pengett a nyalka 
kuruc sarkantyúja, ragyogott csontos kala- 
bérja, dali pár pisztolya. Futott a lompos 
labanc. A kuruc tábor megpihent az őrtüzek
nél s töltött kupa mellett belevág a tárogató 
bugásába a tábori dal :

Szegény legénynek olcsó a vére,
Két-három fillér egy napra bére,
Azt nem tudja elkölteni, mégis végtére 
Két pogány közt egy hazáért omlik ki vére !

Bort kupámba bort, embert a gátra!
L'yúkodi pajtás, induljunk rája !
Verjük által az labancot a másvilágra,
Úgy ád Isten békességet édes hazánkra.

De leáldozik a nap a majtényi síkon. Buj- 
dosik a kuruc. Ha minden elhagyta, ha el
szedték tárogatóját, kiüldözték fejedelmét, da
los kedvét mégsem töri meg a sok nyomo
rúság :

Jobb hát a durvákkal, —  Vagy más madarakkal 
El bujdosnom messzire.

Hogy irigyelni szava, —  Ellenségim vasa 
Szegény fejem ne érje.

Csillag jár, mely felül *-** Szél zúg, felhő repül, 
Arra viszem utamat. —

Ha minden elműt ad, —  Isten el nem maradf —  
Reá bízom magamat.

A XVUE század magyarjában a magyar 
lelket a magyar nóta tartja meg. A becsi

erkölcs megrontja főuraink szivét, a bécsi 
rongy elkendőzi a regi magyar divatot, fran
ciául parliroznak, meg németül dájcsolnak, 
de báró Amadé pajkos nótáit dalolják. A kis- 
nemes örökké csak barátkozik, cimkoráskodik, 
a deák nyelvet pattogtatja, magyarul jóformán 
csak káromkodni tud, de Horváth Ádám az 
az ő ajkukról szedi össze ötödfélszáz szebb- 
nél-szebb magyar dalát. Meg azután sorban 
hírre kapnak a magyar dal. a magyar mu
zsika mesterei Csermák, Lavotta, Bihari — a 
gravaineneket úgyse szünteti meg a német — 
az ő húrjaik zengése, a verbunkos, a palotás 
nóták meg táncok, elfeledtetik még a haza
fias keserűségeket is.

Balassy nyomaiba legelőbb Csokonai 
Mihály lépett. A sóvárgó, csalódott szerelem 
tette dalköltővé. Bolyongásaiban Komáromban 
megállították a Vajda Juliska szép szemei. 
Szegény, földhöz ragadt poéta belenézett s ő, 
ki lelkének kincseire nézve gazdagabb volt 
egy egész világnál, azt merte gondolni, hogy
megnyerheti a földi kincsekre sóvár apának

#

beleegyezését. Es megcsendülnek ajkán a 
boldog, sóvárgó reménység gyöngyei a Lilla- 
dalok :

(Folyt, ktfv.)
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ereszkedett, hogy vágni lehetett volna, vak 
sötétség borult a városra. Miért nem hagyják 
ködös időben égni a lámpákat. Mert a köd 
nem tudja ám, hogy a holdvilágnak kellene 
világítani.

A vasútállomás vizműve. A magyar 
államvasutak igazgatósága ma értesítette a 
város közönségét, hogy a bajai vasútállomás 
vízszükségletének fedezhetése céljából nagyobb 
szabású vízmüvet épit. Az igazgatóság egy
ben megküldötte a vízművek terveit is, ame
lyekből azt látjuk, hogy az meglehetősen 
nagyszabású lesz. A szivattyú-telep és gép
ház nem is lesz tulajdonkép Baja város 
területén, mert az közvetlen a hid mellett 
épül és a híd már pestmegyei területen van.

Tolvaj cigány karaván. Régóta panasz
kodnak a környékbeli tanyák lakói, hogy 
ólaikból éjnek idejen a lábas jószágokat isme
retlen tettesek ellopják. A heten is Lógó 
János kisszállási és Füstös István mélykúti 
lakos kárára követtek el ilyen természetű 
lopást. A csendőrség erélyesen nyomoz, de 
eddig még a tetteseket kideríteni nem tudta; 
az a gyanú, hogy a lopásokat egy már 
regebb idő óta a környékén garázdálkodó 
cigánykaraván követi el, akit most a bácsal
mási csendőrség őrizet alá is vett.

A megfagyott ember. A rendőrség tele
fonja ma korra reggel élesen, idegesen csen
getett. A telefonhoz siető rendőrnek egy ide
ges, ijedt hang jelentette, hogy a bácsbokodi 
utón egy ember megfagyva, holtan fekszik, 
Nosza, gyorsan sietett a pontosan leirt hely
színére egy csendőr és egy rendőr. De bizony 
sem ott, sem az egész tájékon nem találtak 
sem élő sem holt embert. Mindössze egy szőlő- 
zúzót találtak az árokban. Valaki túlbuzgal- 
mában holtembernek nézte a szőlőzúzót.

A zeneirodalom szenzációja a most 
megjelent W a g n e r  R i c h á r d-a 1 b u m, a 
melyben a hallhatatlan mester legremekebb 
műveinek legszebb részéi foglaltatnak benn. 
Ára fűzve 4 kor. 20 fill., diszkütésben 6 ko
rona. Karácsonyi ajándékul is igen alkalmas. 
Kapható W a g n e r  Antal könyvkereskedésé
ben Baján.

Gyarmati-féle teljesen iz és szagnélküli 
csukamájolajat szívesen szedik gyerme
kek és felnőttek. Kapható Gyarmati Fmil 
gyógy tárában Baján, egy üveg ára I K.
60 fillér.

m Szabott árak.
f i

Elegáns URAK és HÖLGYEK
ma már kizárólag |
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m Elegáns fazon. "-WE m

Irodai teendőkben
jártas fiatal embert keresünk

Scheer és Weidinger
vaskereskedők.

%  % % %  % %

Singer és körhajós varrógépek
házi és ipari célokra.

Eredeti M eteor folyton égő

K Á L Y H Á K ,
SHickeü f i l s t c s ë v e k ,  

K o r c s o l y á k ,  
H w s w á g á -g é p e ik

kiváló jó minőségben kaphatók :

Scheer és Weidinger

951. szám.
1909. végr.

Á r v e ré s i  hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1681. évi LX. 

t -c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a bajai kir. járásbíróságnak 1909. évi 
Sp. II. 298/3. számú végzése következtében dr. 
Nyiraty János ügyvéd által képviselt 283 korona 
11 fillér s jár. erejéig, 1909. évi november hó 
2-án foganatosított kielégítési végrehajtás utján 
felülfoglalt és 1515 korona 10 fillérre becsült 
következő ingóságok, u. m. : butor, vendéglői fel
szerelés, 1 varrógép, 1 kerékpár, 1 Hébert puska,
1 kád, 12 hordó, 3 hordó bor és 2 hordó pá
linka nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a bajai kir. járásbíróság 1909. 
évi V. 1178/2. szánni végzése folytán 283 ko
rona 11 fillér tőkekövetelés, ennek 1909. évi 
május hó l-só napjától járó 5% kamatai, és ed
dig öszszesen 80 korona 20 fillérben biróilag 
már megállapított költségek erejéig, Baján Erzsé- 
bet-királynó u 20. sz. alatt, végrehajtást szenve
dettek lakásán leendő megtartására 1909. Óvi 
d e c e m b e r  hó 17-ik n a p j á n a k  d é l u 
t á n i  3. ó r á j a  határidőül kit űzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-c. Iü7. és 108. §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat má
sok is le és felülfoglaitatták és azokra kielégí
tési jogot nyertek volna, ezen árverés az 1881. 
évi LX. t.-ez. 120. §-a értelmében ezek javára 
is elrendeltetik.

Baja, 1909. évi november hó 27. napján.
H oránszky László,

kir. bir. végrehajtó.

vaskereskedő cégnél.

SegédBüurkesztó Kiadóhivatal
K O i) O R K A R 0 LY, í! W A G N E R A N T A !..

11 fcötiytkeröHkeilóséhe'j

Szcrkes35tÖ8éfí telefon «/.ama - 101. 
Kiadóhivatal telefon 156.
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H a t á r id ö  ü 2i J c t
baja, UKtö nov. 30

okt.-ra 15 K 87 
» 9 K 65
>* 7 » 49

Kukorica » 7 » 50
Az árak 50 kg.-ként értendők.

Búza
Rozs
Zab

13 K 82 
10 K 00 
7 K 55 j 6 *  68

Flórián-utca 38. számú

H Á Z
(egy utcai lakás, egy udvari lakás, 
összes mellékhelyiségek, egy nagy 
műhely és fészer) szabadkézből

Értekezhetni ugyanott.

Ananas
a m a i k a

kapható

eladó.

CSERBA GYÖRGY
fűszer és csemege kereskedőnél

BAJÁN.

§ & >  Kitűnő minőségű vadászfegyverek,
ftm

F i ó b e r t - l e g v v e i 'e k  é s  r e v o l v e r e k

; . * V •

v*
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m inden rendszerben, egyszerű  és finom k iv ite lben . M indennem ű vadászeszközök és felszerelések nagy választékban és ju tán y o s  áron.
| n  — — —   ......... t ,      I l i i n  I |  , ■  |  ■ M II ■ ■ -------------------------

KORCSOLYÁK: Jackson Haynes, Kondor, Jégkirály, Halifax, Columbus ésBlosta
minden nagypághat) ég kivitelbet] kaphatók ; Drescher Gyula kereskedésében Baján.
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A r.óg régi zongorákat a legmagasabb 
árakon vásárol, illetőleg cserél be. . .

• •© •© © •O ft©
( 'sonikemony,

t

pehelykönnyű, tiszta fagyából készült

barack
kapható

K r a a s z  JVIópnál
Bajaszentistván
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Ékszer- és órásüzlet átvétel !
A nagyérdemű közönség szives tudomására 
hozom, hogy a helyben 11 év óta fenálló

RUDE IGNÁC-FÉLE

é R s z e r - ü z í e í e í
átvettem és azt

R ude Ig n á c  u tó d a
cég alatt vezetem tovább.

Egyben van szerencsém a m. t közönség 
szives tudomására juttatni, hogy az üzletet egy

ékszerkészitő és javítóműhellyel
bővítettem ki és minden e szakmába vágó uj 
ékszerkészitő és javító munkál izleses es szép 

kivitelben, jutányos árban készítek.

B  f í  J  À  N
van.

V ésu ö k i m u n k á k  o lfo g a d ta in a k .
A nagyérdemű közönség szives pártfogását 

kérve, vagyok mély tiszteletiéi:

R  ud e I < j i) á e U  t ó d a. 
%%%%%%%%%%%%% % ©■ % %

Kiváló minőség !
i— *' »i 

a » \ i * . «UMUUI .*«»• 'v u m *  i

chulhoí S y u l a  mechanikus
kerékpár-, varrógép-, gramofon, valamint ilyen 
kellékek raktára BAJÁN, Budapesti ét 15. sz. a.

E lpusztíthatatlan  
Szerkezet !
:x k u i .

nem adok semmit, de hallatlanul olcsó árban

a legnagyobb választékban száz és százfele 
két oldalú, 25 centiméter átmérőjű

- korona 50 fillértől kezdve följebb, továbbá
pompás

Remek hasig l
O l c s ó  á r a k !
• v 11- *  **,Wu.vn fc-á *n i« ij rAi*« u w n o f

Kedvező
fizetési feltételeki

• * 1 cső árban. Elvállalok: gramofon, Iv.-rékpir 
és varrógép javításokat teljes jótállás mtdb.ti.

Teljes tisztelettel

S ehulhof G yula
mechanikus.

© • © • • • © • © • © • • © ® ® < i v
Nyomatott Nánay Fajosnál Baján.

„ K O R O N A 11 Szálloda,
SCávéház és Vendéglő.

Vásártér, Budapesti-út. —
u m iM , iiukit.m «> n

Van szerencsém a n. é. közönség szives 
tudomására hozni, hogy a

„KORONA"
szállodát és káVéházat
a Budapesti-út es Kölcsei-utca sarkán 
— volt Fischer Samu-féle ház — meg
nyitottam. Minden törekvésem oda irá
nyul, hogy nagybecsű vendégeim a leg
messzebb menő kényelemmel berendezett 
helyiségeimben pontos és ligyelmes ki
szolgálás, jó, ízletes kávéházi ételek és 
italok felszolgálása által, jól és kelleme
sen erezzék magukat. Helyi, megyei és 
fővárosi lapok állanak rendelkezésre.
Törekvésem az, hogy az iparos, keres

kedő és minden foglalkozású közönség
nek a »K0R0NA« legyen a legkedveltebb 
szórakozó és találkozó helye.

Tisztelettel

Rosenbaum Jenő,
a „Korona" kávéim, szálloda és 

vendéglő bérifije

Madách Imre-űtca 13 ik  szám
a l a t t  l e v ő

szabadkézből eladó. 
Bővebbet a háztulajdonosnál.

E ladó 
ebédlő berendező!s

Bővebbül a kiadóban.

Értesítés.
Tisztelettel értesítem a n. é. fogyasztó 
közönséget, hogy sikerült elnyernem egy

jóhirnevii

m Délbácskai Gőzmalom
®  h e ly ik é p v is e ie té t
m  és igy módomban áll a legjobb minő- 

ségü fehér és kenyérliszttel szolgálni.
©  Üzletemben ugyancsak kapható naponta
®  friss kóser vi r s l i  és füstölt hús.

'Tisztelettel

Berger Illés
Madách Imre-utca 2. szám alatt. 
Volt Kozacsek pékműhely mellett.
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